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#ST# Arrêté fédéral
concernant l'article de la constitution

sur la politique conjoncturelle

(Du 4 octobre 1974)

L'Assemblée fédérale de la Confédération suisse,

vu le message du Conseil fédéral du 10 janvier 1973 1>,

arrête:

I

La constitution est modifiée comme il suit :

Art. 31quinquies

1 La Confédération favorise une évolution conjoncturelle équilibrée, en
vue notamment de prévenir et de combattre le chômage et le renchérissement!

2 La Confédération prend à cet effet, en dérogeant, s'il le faut, au prin-
cipe de la liberté du commerce et de l'industrie, des mesures dans les secteurs
de la monnaie et du crédit, des finances publiques et des relations économiques
extérieures.

3 Si les moyens visés au 2e alinéa ne suffisent pas, la Confédération
a le droit de prendre aussi des mesures relevant d'autres secteurs. Si elles
dérogent au principe de la liberté du commerce et de l'industrie, elles doivent
être limitées dans le temps.

4 Aux fins de stabiliser la conjoncture, la Confédération peut, à titre
temporaire, prélever des suppléments ou accorder des rabais sur les
impôts fédéraux et instituer des contributions spéciales. Les fonds ainsi
épongés seront stérilisés aussi longtemps que la situation conjoncturelle l'exi-
gera, puis remboursés individuellement ou sous forme de réduction de taux.
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5 La Confédération peut étendre ou restreindre les possibilités d'amortis-
sement en matière d'impôts directs de la Confédération, des cantons et des
communes.

6 La Confédération, les cantons et les communes, de même que leurs
entreprises et établissements doivent aménager leurs finances conformément
aux impératifs de la situation conjoncturelle et pourvoir à une planification
financière pluriannuelle. La Confédération peut adapter à la situation con-
joncturelle le versement des subventions fédérales et des quotes-parts can-
tonales des impôts fédéraux.

7 Lorsqu'elle prendra des mesures au sens du présent article, la Confé-
dération tiendra compte des disparités dans le développement économique des
diverses régions du pays.

8 La Confédération procède de manière suivie aux enquêtes que requiert
la politique conjoncturelle.

8 L'exécution du présent article sera assurée par dès lois fédérales ou des
arrêtés fédéraux de portée générale. Ces dispositions législatives peuvent habi-
liter le Conseil fédéral et, dans les limites de ses attributions, la Banque nationale
à régler le détail des mesures à prendre et à fixer la durée de leur application.
Le Conseil fédéral présentera annuellement à l'Assemblée fédérale un rapport
sur les mesures prises. En tant que la législation d'exécution le prévoit, l'As-
semblée fédérale décide si les mesures restent en vigueur.

10 Les cantons, les partis politiques et les groupements économiques inté-
ressés seront consultés lors de l'élaboration des lois fédérales et des arrêtés
fédéraux de portée générale, sauf s'il s'agit d'arrêtés fédéraux urgents. Les
cantons et les groupements économiques pourront être appelés à coopérer à
l'application de cette législation.

Art. 32, 1er al.
lLes dispositions prévues aux articles 31Ms, 31ter, 2e alinéa, et 31iuater

ne pourront être établies que sous forme de lois ou d'arrêtés sujets au vote du
peuple. Pour les cas d'urgence survenant en période de perturbations écono-
miques, l'article 89WS est réservé.

n
Le présent arrêté est soumis à la votation du peuple et des cantons.
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Ainsi arrêté par le Conseil des Etats

Berne, le 4 octobre 1974

Le vice-président, Oechslin

Le secrétaire, Sauvant

Ainsi arrêté par le Conseil national

Berne, le 4 octobre 1974

Le vice-président, Simon Kohler

32077 Le secrétaire, Koehler
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